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Pendahuluan
lstilah emik aau etnisites berasal dari kata bahasa Yunani artnor yang bcmrti 'bangsa' dan
sebuah bangsa didefinisikan berdasarLan kesemaan sejarah, kesamaan tradisi, dan kesamaen
bahasa. Karena masing,mesing punya sejarah, budela, dan bahasa lang terkait dengan
kelompok masyerakat tertentu, dapat dikataknn bahwn masing.masing dati [ita mempunyni
identitas etnis, dan id.nritas ini sedngkAli digunatan untuk memberikan label pada diri kita
arau sekelompok masyatakat (Singh, 1999).

ldentias, baiL identitas personal, rdenritas sosial, maupun identires institusional, adelah
sesuatu l'rng secare terusmenerus dibentuk dan dioegosiasiken sepanjang kehidupan lewat
interaksi dengen orang lain. Salah satu cara untuk mcmbentuL identitas, areu pe trahan
dan pergeseran identitas, adalah lewat bahas 1'ang digunakan. Oleh kerena itu, bahasa

memegenS petarnn penting bagi pembentukan idcntitas individu dan identitas sosial.

Unsur-unsur bahasa yang dapat dengan jelas menunjuklan identitas adalah pada level
fonologi (aksen), rriasi gramatike, dan pilihan.pilihaa kata (diksi).

Berbicara tenang idenritas (id.ntitJ), ada dua to[sep tenteng identitas, yritu yang disebut
s.rong id€nrif, (id.ndO dr srtrullr,alll dztmrincd ont durablc\ ar.d utak ifurLtiq (idcntiq os flui4
impalnan rLt, and. contar.ltpndcnt\ (Grad dan Martin Rojo, 2008 dalam Sharafian, 201?).
Menurut Fishman (1991), bahasa dan identitas budaye berkaitan enq oleh s€bab itu baha$a
dapat mencerminkan oilai.oilai budal'a etnik yeng diekspresilan lewat artefakartefak
budamnya.

Seperti yeng tclah disebutkan di atas, emik merupakan idenrirAs Fng dapat dikenah aengau
berbagai tanda dan salah satunya adalah bahasa. Dibandingkan dcngan caracara yang lain,
pemarkah-pemarLah dalam ujaran.ujaran atau tulisan suatu kelompoL etnik mcnjadi cara

lang lebih mudah untul mengenAli identitrs suatu emiL Dalam masyanlat yang

mulrikultur, multietnik, dan multilingual s€perti lndooesra, setiep etniknye memiliki ciri
khas dan keunikan budrla, adaq nadisi dan bahasa. Ciri{iri dan keunikan bahasa suatu
etnik akan terbawa ketika penutur tersebut berintetalsi dar'r berkomutrikasi dalam
masyarakat Tidak dapat dipungkiri lnhwa bahesa adalah salah satu pemarkah emis )an8
signifitan.

Begitu eratnla bahase dalam merepresentasilon ide[titrs etnik, tulisan ini membahas dan
mengidentifikasi identitas emik, khususnyra emik Bali, dalam media sosial. ldentitas emik
'yang dibahes adalah dalam hal pemilihan diksi yang berkaitan dengan srratifikasi sosial

dalam masrreraLat Beli.

Dalam beberapa tahr.rn belakangan ini, meclia sosial menjadi tempat unruk berkomunikasi
dan nrencurahLan peresaan penggunanya (nctiucn). Deri beberapa peDelitian menunjukkan
bahwa lebih dari 130 juta pendr.rdrrk Indonesia menggunakan media sosial, khususnyr
Facebook. Media sosial Facebook digunakan oleh bertragai emik di seltrtuh dunia tidak
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tetLecuali lndoncsia untuL b€rbagei kepenringan. Untuk itu, penggunaan bahasa dalam

T*:^,*:rl hreboot( ini dapat mengonstruksi identios emik p"iggr"""ya,'Hl*r"",
sften kisr 6os6l di anara pcngtuna Faceboolc Dnlam bahasd media sosial ini terliher jelas
pemarkah yang dapat mcnidentililasi dan mcnglonsuulci id.rrtio. 

"u"- "*ik.-
Betdasarlan hal yang telah diuraihn di aas, tulisan ini berruiuan un*k mensidentifikesi
emi& dan meogonsmrksi idenrios €tnik Bali dari pengunaan t"h"o j^U_-ir.aa 

"osi"tFaccboolc Media soial Fac.booL dipilih trrcn" ,r,eai"Li^t i"i digr"";; .l.i-;b;";
Deser mhsyarakar lndoncaia deri betbagai emik Lhususnya etnik Bali. Facebook elah
merembah.bctbgai lapisan maspralot Bali mulai dari ibu rumah cangga, pelajar, pcgawar,
karye*nn, buruh,campai pada pcjabat pejahat dng8l D"ta d;a-bil .lii'ko*unikasi png
dilaLulon pare 6ngguna hcebook buran Juni den buran Desember 201g. ba." tetsrbut
kemudian dilCarifthcikan dar diidcrtinhariLan unruL dilsidilsi sebagai pemarkah emis
dan sttatifi&ari oodal pcnggunanya.

Tinjauen Pucteta
Hubungn bahera dan eoik tetah banyrL ditcliti dan dibahas oleh para satjana, bai[< dalam

liday bu{n maupun bidang linguistit Lhususnya sosiolinguirtik Konsep cmik pun
dimalnai bcrmacam.niacam dari bcrbagi bidang ilmu. para ahli ilmu sosiet
menganalogilan kelompolc cmik sebagi sekelompok pcndudul< yeng mempunyai kcsamaan
sifat*iAt kcbudeyaan, miralnla bahasa, adat istiad.r, pcrilalu budaya, karalteristilc buday,e
serta scjarah (Litiwcri, 2001:334).

Pengeaian tclompok curis depat dibagi mcniadi dua, yaitu pengenian pcikologis dan
pengertian Lognilif, Baah (1969) mcngatal.n bahwa secara psikologis, kelompol euris
diatilan aebagai individu.individu yang mcnjadi Lelompok etnis lerten.u fengdipcrlalukan dan mcngizinl<an perilakuoya diamati dan dinilai s€baqai etnis !e(entu.
Jgmer 

(1978e) mengetelan bahrve sccara kognirif kelompok sosial adalah dua orang aau
lebih yeng mcmil&i identifilasi sosial dan meresa bahwa dirinya menjadi anggota kat gori
sosial yang sama.

Ada bcbcrape tipotogi siruasi hubungan earolinguistil pitu paradignra pilihan bahase,
paradigma alomodasi" dan paradigma asimilasi. Paradigma pitihan bahasa terdapat pada
masyaokat multiemis di mena Lelompok emiL yeng banyek saling berhubungan dalam
kerangka sosial lang 6ama. Dalam paradigma akomodasi, kelompok tertentu dhnggap
bilingual. Dalam paredigma asirnilasi, kelompok tcrtentu bisa dipengaruhi oleh ems yang
lain.

Uotul mrngidentifflasi idcnriras etnik (indrring ..rrnic idrnticr), Fought (2006) mcncliti
kelompok cmil Latino dan menemulgrn sebanyek sepuluh kodc-kode lrng berbeda yang
dinrnjukt<an oleh anggota Lelompok entare lain penggunaan bahasa Inggris srandar, rariasi
regional dari behasa Spanyot, .o&.n irchins dan sebagainya. Dalam riset-riset hubungan
aatara bahara &n emisitas, sumber*umber betiLur ini biasanla nruncul sebagai faktor
penting d.lem mcngkon.rruksi idcnritas emik (Fought, 2006).

(l) A hcritogc langugc. Ada banyak studi yang bcrfokus pade peran penring ying
mcngtalen bahasa 1'ang rerpisah yang terkait delrga idenritas etnik. Bahase
tertennr yang terkait dengan identitas emik tersebut dapar menjeleskan suae gnrp



cmb dan tase banggi tcrhadap crnisnln. Datam ideologi bahasa dacreh, bcrbicara
delam scbuah hhasa menjadiknnnya enggoa dari sebuah kclompok emil"

(2) G&alitching. Pcr4gunarn co&.sl,ircfung s.bagri cam unruk mcngideotilikasi
idcntitas Lhu6G ctni! dan k€untungannya .dalah karcna alih kode itu dapat
mcnjclaskan multiidentites.

' (3) Sp.cifc linguirticr /carura. Fitur-firur tinguistil denSan suaru ra(iasi ad.lah elemen
Lunci dalam mcngidentifikasi dan mcreproduksi suetu idcntitas emilc Saleh saru
i6u m€nariL yang timbul dalam menca.i hubungan etnisiteJ dan bahasa adalah
pc(bcdaan tipe.ripc veriabcl (fonetik, sintahtiL, arau lclnilal) mcmainkan pcran
l'ang penting ddam mcnglonstrubi identios individu aau kclompolc

(4) Srr4toll,gc'r'u tal l.onrnr. UnruL bcbcrepe vari.asi eurik litu.,fitur tup.aserrienral
adalah bagian unnrl menandei identios emilc

(5) Fitt r.Jfur u,scana" Cera,cara penggunaen bahasa munglin pcoting untul
parfornraoce dan pcngaLuan dari idcntitar emik

Di 6ampioS 6umbcr.sumbcr tctscbut di atas, identirr €mik daper diLonstrutsi leqnt name
dan pmltil pcnamaan, sistcm sapaan, dan titual.ritual ffornbonow dalam Thomas, 2006),
Salah satu saona lingui.nil png paling banyak dan paling menyolok p€oggum.nryr unrul
membcntuk idcntias adalah dcngan memberi dan mcnggunalon nlma. Nama mcmbuat
sconog individu berbcda dari individu png lein. Sistem sepsan suetu bahela juga depar
mcnjadi pcmatkah untuk meneotulon identitas etoik. Dalam bahrsa yrng mengndung
bcrbaSri jcnb pcnanda statu5 untul lapaan seorang pcnutur harus betrltr unok
mcncmlntlen atau mcmposisikan diri.

Haril dan Pcmbahasan
Abcn dan dialek scseorang akan rnenuniuklan banyek hal tcntang laar bclakang mercka.
Alscn dapat mcnunjuklan dati mana scsconng beresal dan tidak hanya itu seja, al6cn juga

dapat mcnunjukkan kelas sorial dan jenis pcndidikan lang petnah mercla &petkan. Dalam
mlisan ini tidaL dibahas tentaog alc€n sebaSai pemarkah etniL Bali, tetepi yang dibahas

scbrgai pcmatlah cmil adalah dilsidiksi !.hususr sapaan, dan p€namaan. Jadi, bahasa dan
pembenot<an identias pctsonal masyaraLat Bali dapat dilihar dari nama dan praktik
penamaan s€tta sist€m saplAn. Nama.name tnng digunakan masyere&at Bali dapat

mcnuniutlan idcndtas pc$onal

Masyarakat Bali memiliki stnrltur ma^syrrakat yang sangat komptclo yeng tctditi ete5 €mpat

wama sehingSa name dapa( meniedi Penanda identian personal Begitu iuga sistcrn sapaan

yeng digunalan, depat menjadi idcntital pcrsonal dan sosial lnrena sapean satu kasta

dcngan Lasa yang leinnye sangrt bcrbcda. Di samping identias pcrsonal, bahasa dapat

mcnuniuklal identitas kelompol. SaAt ini mesyatalet Bali muLi mjin mcncari identitas

kclompok dengan menelusuri esal,mua,al ncn€k moya[g metela. ldcotitas Lclompok ini

dapat ditihat deri pcngBunaar kode-kodc untuk kelompok dalam (iryotp) dan lclompok

luar (olcgroup), baik dalam komunikesi langsuog meupur, komunikasi yeng dilakukan di

media sosial.

Pitihan kan atau dilsi mcrupakan salxh setu peoanda emis. Begitu juga halnye dengan

pilihan kara di medh sosial dapat menjadi pemarkah emik. Diksi'dilGi b€rikur ini adaleh

pilihafi kata yang digunakan pcngguna Facebook scbagai idenritas ma"syaralat Bali
Date (l)



Postingan pcrcelapan (clardng) Keot !(,rrndia di Balfast, North lreland, UK Z0ll diFacebool tanggal 24 Juoi 20 I ?
Rir6rini Ramasari , Wahhh daddy masih muda disiri
Kcot Wendia (KV) : Thaks Cantikl&..

: What a gogeous moment..Love that city. you looL€d so
awcromc sir lCtur Vandia.

: Thanlc Angga fot thc compliment. Vish evcrything b running
well pu and your fam. Raira1cry.

: Many thanls Bapak, ratu;cng.
: Oantcngnye bapaklu
: Thanls Ari for the compliment. All the bcst with you and the

hm. Ra.lraFng,

' Salam supcr bapaltu.
r wow mantrp, gnteng ran bli Tut...
: Sgknra Palc K.trr! 8sr. Ni&i foto th 20ll ri4 Belfert trlandia

Utere lnggis, Schn rarng sarni. Rahajcig.
: You loo! so gorgcous, Sir,
, Thanls Kinb for such big...big complimeot. All rhe bcst with

lour cereer and fam. Ralrapng.
: I hopc I cen be like you, Sit. A humble yer succtcssful percon.
: Mimih kerecn pak, kepan rulih m.ri&! pak, ticng ikuuuuq

xixixii
: Knnpuhng dolag/lJcronc rnatl Putl..tan gang &dor 8uiden..

Tapi guidc feenye hrs besar 1a Adi Bgs...he hehc, Rahajcng.
, Tentunye pengalaoan yg salrgat betLesan ngih patcluar biesa.
: Ingfi fbul Dcwi Cantikkk- Sangar mcngesanlan. Salarn sarang

rani Bd Dtrd. Enjoy thc long holiday. Rclrajcng.

Derra Aogga

KIDT

Deva Angge
Ari KusumaFnd
KW

Ari K
Kcnrt Sula&na
K!0

Kireb Nyoman
KW

Kiron Nyomen
Puor Sul<adena

KW

Dewi Adnyani
KW

Kcnrt Jaya
tcd/

Kcot Jaye
Madc Sugiri
KW

Budi Mnyana
KW

Budi A

Dcwi Yuli.nd
KW

Daa (l) menrpelen
Kedrt \Udndis (K!?)

Manrap...pal n4...mtrotng...l!
Sllcma K.rt t 8agu. Nil<a foto kenangan saat qcrg kc Bctfast,
trlandia Uara 20ll mengi[uti Lonfetensi. Sehrnat bcrlibur.
Rdh4jrng.

lnggih selamar neuuli... pak ut'.nhojcng
Good.luch pat<

Thanls a lot Sugiri All the best with your busincss and family.
R.lr"j-s.
Awcromc pak otwandia...miss the way you tcach mc
Hi...Budi..lt! grcat ro hear frorn you. How are you goingl Hope
lftou a.€ ilways sayiog safe and well. Thals Budi for vour
compliment. Rdlujln&
I am doing we[ pak ru!, hope same to you !oo, always safc and
well. Raho.iang.

Awesome Pak Doscn.
Thanks Buk Dewi for the conrpliment. All the bcst with your
routines. Have a pleasenr lolrg holiday. Raftai.ng.

percekApan di media sosial Facel_rook ketika seorang yeng bernama
menggunggah foto lama kerika sedang berada di Belfasq trlandia,



HY11l.l"f yld*mpaikan pada unggahan foto tereebuc Sccara umum, bahasa yang

l-T^Tyl',l"T 1oT..": 9:..*.3Fpan- teteebut terdiri aas bcrbagai bahasa, yeio
oanasa rndonelia, bahasa Bali, dan bahasa 

.lnggris. Dalam l<ajian linguistil petcalapan
tcrsebut mcngandung fenomena alih Lodc (codliriklund dan 

""*pu. 
kJ. 1"oa.'rririrg).

.Dari percekapan png disampairran pacla unggahan foto Kcot \0(randia tcrscbut, terriharvrriasi pcnggunaarr tetresa yang dalnt mcnunjuldqn idcndtas cmik Bali. Seperti tcori yang
di6ampaikan oleh Foughr (200t6), salah satu pcmatlafi untu! mengonsaulsi identitas
emik adalah- penamaan dan eapaan. Dari deta (l) ditcmulan o.rrl."", J"n o*"n
identio.s cmik Bali sebagai betikut ini.

Trb.l l. N|mr drn $p.:n Etnik B.li di M.dir So.irl

No.
Pcnruen dan Sexrn

Ehik B.li Mrkn Sdi.l Budalr

P.md:h lchhinn and(

PJ< Tut

P.'n.rkah lclahinn anaL

$p..n sinsL2t un$L B:pa! r.t',t unrui s.t "niau t.tit

!1hre Beli Al'!i
Ibu!
8ul D€*i
BliTur

Nama dan sepaan pada Tebel I menuojukkan identitas eurik Bali. Sapaan l?ut adalah
sapaan untuk penande kelahinn ana! keempat atau Lclipatannya dalam scbuah Lclu.arg.
Dahm masfaraLat Bali setiap kehhiran anal muhi p.rtama sampai kcempat diandai
dengan nama Wopn (pcrrama), Ma& (kedua), l.Iprnan atau Kornarlg (kedga), dan lctut
(Lceropat). 4p6611, ada lclahiran anak berikumya penanda inr diulangi lagi mulai dari
nama lValan sampai lGur. Tradisi ini mcrupakan tradisi pcnamaan khas emik Bali kareoa
lr.disi ini tidel diremulao di budaya lain. Olch larcna itu, di media sosial penggunaan
n.m. dan sapaan te$.but menjadi idcntias emik Bali.

Sapaan yang juge la:im digunakan pada ma.syaolet cmil Bali adalah menggabungl.:n
antare pcnenda kelahi.an dcnga[ nama s€s€orang 6cped padl date Pal Tuq Palc lrictlt, dan
Bli Trt Sapaan Palc Tut adahh sapaan frng disingkat dtri Bcpal Kcrur dal kebiasaan
maspmlet emiL Bcli juga menyingkat sepaen Pal Ycn dati Bcpalc Wayon, Pa[ Man dari
Eapalc l.lynaa Polc Dc dari Bapal Madr. Begitu iuSa dilakuLen tcrhadap sapaan untuk ibu-
ibu, mcnyinglat lbl meojadi Eulc sehingga sering diSunalran sapean 8r[ Yan, 8ll Dcl Bll
Man, Bll Tlt, atau Bxl D.tri, Bt[ St, drn scbaginya. Sapaan lain adalah saprar untuk
lekek l.Li.lald atAu p€(€mpuetr menggunaLan 8li 'kekeL Lki'laki dan Mbol 'kakal
pcrcnrpu.n' Lenrudin dicarnbahkan dcngan sapaan pcnandr kelahiran scperd Bli Tlra, Bli

Man, Mb[ Yan, Mbolc Dc, dan seterusn]a.

Di sanrpinS penemran dan sapean, dalam dare (t) dltcmukan iuga diki'diki scbrgai

penanda identites etniL Bali. Tabel berikut menunjukkan diksidilsi yrng merupakAn ko6a

kara l-:ahasa Bati yang dQunaken di media sosial kcebook.

a



T.b.l ?. DiLii 8.h5. arli di M.di. Soairl

? Mrlih mcrilcc Prl
o I ulrt d.do. !uid.$c sryl irdi Dcmzndunh
ttnglx-

Pcnggunaan dit<ridiloi tcrscbut pada daa (l) dalam pcrcakapan di medi{ sosial Ficcbook
dapat menjadi penanda idcntitas emik Bali. Saat ini drri pengamalan di media sosial,
pcogguna Faccbook sclelu menycrokan kao ralajcng pada setiap alhir kalimat percalapan.
Pada dau (1) terdapat penggunaan lata ra.haicng sebanyek tiga bclas kali dan digunatcrn olch
orang sema pada octiap akhir pcrcakapaonye. Kosakata bahasa Bali yang m.milild freluensi
penSSunaaa sengat tinggi adalah kata sllama'tcrima kajih.' Di saNping bcltuL *lcma, kata
ini juga digunalan dalem bcntuk rnar*r sllcma yang bermatna lebih rantun dari kara rllcrna
saia. Fosa gantcng scn adalah berasa dari &asa gan&ng pir4n aou Sdnt ng psaa yeng bcrmalne
'gantcng sclali.' Masyerelat chik Bati nremiliki lcebiasaan mcnyinglat Leta-Laa dan
Lebiasarn tqsebut 6cbgei penenda kcakraban di anlare etnis Bali. Secara pragoatiL, hal
tctsebut dipengaruhi oleh jarak sosiat (:ocial db!dnc.) yang dclat di anran para pcerta tutur.

Kosalaa bahasa Bali pada data (l) di atas sebagian besar adalah lrosat<ata dalam bahas Bati
Alus aau Bora A&a. Bahasa Bali Alus adelah bahasa Bali untuk mcnghormeri orang lain
yanS patut dimuliakan tnrcna pangkat, keturunan, atau umutnla (Kersten, 1980:1.6).
Sampai saat ini bcntul hormat tersebut tetap dipertahankan sebagai suatu bagian penting
Lebudayean Bali. Dalam kaitannya dengan p€nggunaan bahesa di mcdia sosial ini, dalam
cra yang sudah sangat modcrn mrslarakanrya masih tetap mernperhhanken nilai-nilai
bu&ye tersebut scbagai ciri emik dan budaya Bali.

Penggunan bahas Bali di mcdia sosial, di samping depat medgidentifikasi idcntitas cmik,
juga dapat menggemtrarLan stratilikasi sosial seila hubungal anrar partisipa[ dalam
pcrcalapan. Data (2) bcrikut ini dapat mengomunikasikao hubungan antera pcrcrta dalam
pcrcakapan di mcdia soshl Faceboolc

Data (2)

Postingan lda Ayu Made Puspani ranggal 2 Descmbet 2018.
Sa3rng Kusnanteri
L Mas lndrewati

: Canriknyra dayr
: Canrik sekali bu Dayu

lda Ayr Ma& Puspani : Suksma

Kcut Vandia : look great Ratl. Velldone.
lda Ary Modc Puspani : Suksma



Ajung Ai
lda Ap Madc Puspani
Ni WaFn Joni Rera}"asa

Musla Adi

Raha;cng bu Dayu

Rcharcng tolcr Br Glng.
Bu dosen ambah cantil aje, masih kayak dulu
Mogi scuu kcnal< loa tahayu Tl Dayl ...RAHA,IENG.

lda Ayu Madc Puspani : Sllsnra PaL Musle 1d.i, dunugi .ala tahaic g arcng keluarga.

' Salam.

Daa (2) diunggah tanggal 2 Dcscmbcr 2018 olch seorang yrng b€rnema lda Ayu Madc

Pu.spani, Unggahen foto ter6cbut mcodapar berbagai komcnlrr dari rekan{ekanya yrng ada

di FacebooL Data (2) mcnunjuklan nama-name lang diguoalon olch pcsetta p€(cak pan

menj.di idcntite6 ehi! Bali, pitu l& Arl Madr, Soglng, Lllr, lGort, Aj'.ig Ai, M Vlayn. Ih
Ayr Ma&, Sagng. AI.ng Ai adeleh nama untuL kclompolc ma^qrrnl<at yang berasal ded Tri
Vengsa, yaitu kclompoL ma.nenkat png bcrkesta. AinS Ai adelah eapaan yang dibuat

bcnral dati Asrrng Rai atau Ajrrru Rai. Ajr.ns edahh sapoan ayah untuL kclompoL masyanlat

bqtero. Nama dan eapoan scperti t-l[ Kctlq dan M Wcpa metupal..an 6apaan uotuk
wangsa kccmpag yaitu sudn wangsa.

Dehm mrqanlrlt Beli, sepaan Ddru dituiuLan untut< lda Ayu yang diiLuti oleh nama atau

diecr.li olch gp.en (ddr6 rnn) sepcrti Bl" Tu, Atl" Dalam daa (2) dari pcrcelapan tcreclut

tcrlihat qrieri hubungan antara lda Ayu Medc Puspaoi (IAMP) sebagai pcnutur dcngan

partisipen &ri pcntSunaan behaa Lctila mctcspon lomcntat. Secara sosiolinguistiL

tcrliht varbri pilihan [<eta yeng digunelan rncnunju}.Lan model hubungan antan

partitipen. Delarn hal ini, fat<or loste bcrperen pcntin8 drlam pemilihan dilsi dalam

bctlomunfusi. Conoh<ontoh berilut dapat meniclaslan hal tcrsebut

LMI : Centi! sclati bu DaYu

I,AMP r Sutcsma

KW : LooL grcat Raru. Wcll donc.

I,AMP : Su[<rma.

Dati pcrat<epan di atas tctlihat hubungan yang tidak seara dalam hal-saatiiikesi sosial

kasta.'Ida Ayu Madc Pu.epani adalah scorang yang bcraral dati kesta Brehmana Lctila

mendapar homcntat berupa pujian (co'nplin at) dati rekannya yrng bcrasal dari Lt.tr wangta

zudrr, ienyr mcnlewab sulcma. Konreutar 'Contilc sclali bl Dayl' mcouniuklan bahrre LMI

6angat honnat menylpa dengan sapaan L4 DaIr-

Bctbcda dcngen LMl, koncnter yang dilrcrilen KW, "t'ooh 3rczt Ratu Wcll donr' terlihat

sangat ho.*it Bentuk hotmat tcrscbut dilihat dari pcnSSunean sapaen Raor unml IAMP

trri .corerrg kcorunan bohmana. Dalam masyeralat emik Bali, masyaalat yang berasal

da.i *..,gsa sud"a -.n1epa lapisan masyeokat yang berkaso dcngan sapaan Rat!' Atu' atau

Tn scperri "Mogi *tate Ltr,ak la n\qu Tu Dcyu." Hal ini menunjukkdn hubuopn ylng

uncquat (tidak setan) dan masyerakat sudra wangsa selalu menempetlon diri dalam pcsisi

tebii rcndah welaupun sccara pendidikan, status sosial' metel:a sama Ada anggah'ungguh

lnhasa Gpcach tcrtl) dalam percelapen tersebut yang mengindikasikan perbcdean hubunpn

sosial.

Percatapan dalam media sosial Faccbook berikut ini mengindikasikan adanye k*etaraan

hubungan sosial dari rcspons drn penggunaan diksi sefta sapaennya'



Ajung Ai : Rahajcng bu Dayu
'Sclaorat bu Davu'

IAMP : Raha.icng raler Bu Gung
'Selamat jrrga Bu Gung"

Dibandingkan dcngan pcrcakapan rcrdahulu, rcspons lAMp hanya menpmptlken kao
:J.rrin':::rN1 b,6ih,'daLm petcakaprrr di atas rcaponr -"nau.,"Lr. i"i""itri At*.
)cpem ditelrkan Kcrsrcn (1980), bahasa Bali Alus digunalan untul oenghormatr oreng
lain, bqik dalam pangkar, umut, kedudukan, dan sebagainp. Dari nama-.Afng Ai dan
dircrponr derrgn mcnyebut Bu Grng menunjuLlan boh.a'Ajung Ai addah onrrg yang
berasal datl lapban mesyeokat berkasta sehingga bahasa ,"g it;."L"" pu; ;h"o O"ti
Alus.-'Rala.fcng r-lcr 8l Grng' yang bcmraken .Sct"^it ;igr Au 

-Cung.. 
S.ceta

sosiolinSuist& h.[ ini menunjukkan antara LAMp dan Al memililt seatifila; tial png
sem:, Lhususnya dalam hal kasta.

Simpulen
Dari data yang telah dianalisi! dapar dilenkan bahwa penggunaan bahasa melalui pilihan,
pilihel dilsin]a di media sosial FacebooL ini membcrGn informali mulai d. l<on.etrqbi
idcntitar, stretihlasi sosial, sainpai pada hubungan sosial di antara pa.tiripan pcrcalepan.

Id-T:ita6 -TriL Bali rcrlihar dari penggunaan dibi.dikrinya tohad"p pcne*""rr, *p,."..,
istilah.btilah png lazim, dan lalimat-kalimat yang sudah umum digunelan dahm
bcrtomuni[<ari Penamaan yeng sering digunakan scLgai pemarlah 

"aik "d"l"h 
*.",

nama yeng bcrlaian dengen pnanda l<clahirao, nema-nama yang menyangkut la.ra.

Di eamping informa6i tcntant identias cmik Bali, percalapan yeng ada di mcdia sosial
Faccbool ini ju$ dapar mcnggambarlan trrcrbcdaan hubungan aotara pcnumr dcngan
petuot. Patisipon yeng berposisi sebagai penuorr merespons Lomenar parti:ipan yeng Jari
sudre wangsa mcnggunalan bahasa Bali Biasa atau bahasa Indoncsia, scdanglan Lomcntar
dari pcrcrta dcngan posi.si satara atau kastenya sama cenderung menggurnf,n bahasa Bali
Alus
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